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Circular 2009 Zirkularra  
 

KUTXAKO GAZTETXOEN 
ELKARTEKO IX. IGERIKETA 

SARIA 

IX. TROFEO DE NATACION 
DEL CLUB JUVENIL DE KUTXA 
 

  
1.- Kanporaketako data: 2009ko otsailaren 
14a 

1.- Fecha eliminatoria: 14 de febrero de 
2.009 

  
2.- Finaleko data: 2009ko otsailaren 22a 2.- Fecha final: 22 de febrero de 2.009 
  
3.- Kanporaketako tokia eta ordua: Irun 
(16.00h), Tolosa (16.00h), Eibar (16.30h), 
Bidebieta Donostia (16.00h). 

3.- Lugar y horario de la eliminatoria: 
Irun (16.00h), Tolosa (16.00h), Eibar 
(16.30h), Bidebieta Donostia (16.00h). 

  
4.- Finala jokatzeko tokia eta ordua: 
Ordizia (10:00etan) 

4.- Lugar y horario final: Ordizia 
(10.00h) 

  
5.- 25 metroko, 6 kaleko igerilekua eta 
kronometro elektronikoa (finala). 

5.- Piscina de 25 metros, 6 calles y 
cronometraje electrónico (final). 

  
6.- Probetako egitaraua: 6.- Programa de pruebas: 
 
1 50 Tximeleta Infantila  Mutilak 1 50 Mariposa Infantil Masculino 
2 50 Tximeleta Infantila  Neskak 2 50 Mariposa Infantil Femenino 
3 50 Bizkar Alebina  Mutilak 3 50 Espalda Alevín Masculino 
4 50 Bizkar Alebina  Neskak 4 50 Espalda Alevín Femenino 
5 50 Bizkar Infantila  Mutilak 5 50 Espalda Infantil Masculino 
6 50 Bizkar Infantila  Neskak 6 50 Espalda Infantil Femenino 
7 50 Bular Alebina  Mutilak 7 50 Braza Alevín Masculino 
8 50 Bular Alebina  Neskak 8 50 Braza Alevín Femenino 
9 50 Bular Infantila  Mutilak 9 50 Braza Infantil Masculino 
10 50 Bular Infantila  Neskak 10 50 Braza Infantil Femenino 
11 50 Libre Alebina  Mutilak 11 50 Libres Alevín Masculino 
12 50 Libre Alebina  Neskak 12 50 Libres Alevín Femenino 
13 50 Libre Infantila  Mutilak 13 50 Libres Infantil Masculino 
14 50 Libre Infantila  Neskak 14 50 Libres Infantil Femenino 
15 4 x 50 Libre Alebina  Mixto 15 4 x 50 Libres Alevín Mixto 
16 4 x 50 Libre Infantila  Mixto 16 4 x 50 Libres Infantil Mixto 

 
 
 
 
7. PARTAIDETZA 7. PARTICIPACIÓN: 
  
7.1. KATEGORIAK 7.1. CATEGORÍAS: 
  
INFANTILAK   1.996 - 1.995 
ALEBINAK                  1.998 – 1.997 

INFANTIL  1.996 - 1.995 
ALEVIN                       1.998 - 1997 
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7.2 Araudi honen 7.1. puntua betetzen 
duen edonork parte har dezake sariketan. 

7.2. Podrán participar todos los que 
cumplan el punto 7.1. 

  
7.3 Talde bakoitzak nahi bezainbat 
igerilari inskribitu ahal izango ditu proba 
bakoitzean. 

7.3 Cada equipo podrá presentar el 
número de nadadores/as que quiera en 
cada prueba. 

  
7.4. Talde bakoitzak nahi bezainbat 
errelebu-talde aurkeztu ahal izango ditu 
proba bakoitzean, baina denek ere 
kategoria bereko partaide izan behar dute 
(2 mutil eta 2 neska). 

7.4. Cada equipo podrá presentar los 
equipos de relevos que crea oportuno por 
prueba debiendo ser todos los 
componentes de la misma categoría (2 
chicos y 2 chicas). 

  
7.5. Igerilari bakoitzak banakako probetan 
eta errelebukoetan har dezake parte.  

7.5. Cada nadador podrá nadar una 
prueba individual ademas del relevo. 

  
7.6. GIFek  serieen behin-behineko 
zerrenda bat argitaratuko du bere web 
orrian (http://www.igeri.net/) datorren 
otsailaren 6an, ostiralez. Akatsik 
antzemanez gero, GIFari adierazi behar 
zaio otsailaren 11ko 9:00ak baino lehen. 

7.6. La FGN publicará un listado 
provisional de series en su página web 
(www.igeri.net ) el viernes 6 de febrero. 
Los errores detectados en las mismas se 
comunicarán en la FGN antes del 
miercoles 11 de febrero a las 9.00 horas. 

  
7.7 Partaideek espresuki onartzen dute,  
ez txapelketaren antolatzaileei ez eta 
hauen laguntzaile gisa dihardutenei ezin 
izango zaiela EZEIN ERANTZUKIZUNIK 
ESKATU, txapelketan parte hartzeagatik 
ondoriozta daitezkeen kausengatik; ez eta 
txapelketan zehar suerta daitezkeen 
balizko lesioengatik eta/edo objektu 
pertsonalak galdu izanaren ondorioz aurkez 
daitezkeen balizko erreklamazioengatik.   

7.7 Quienes participen reconocen 
específicamente que tanto a los 
organizadores como a sus colaboradores, 
patrocinadores, etc. NO SE LES PODRA 
EXIGIR NINGUNA 
RESPONSABILIDAD por causas 
derivadas de su participación en el 
campeonato, así como en otras 
cuestiones derivadas de eventuales 
lesiones y/o posibles reclamaciones por 
pérdida de efectos personales. 

  
7.8 Halaber, kutxak beretzat gordetzen 
du txapelketan zehar argazkiak egiteko, 
soinua jasotzeko, bideoan grabatzeko... 
eskubidea, eta irudi horiek hedabideetan 
eta/edo bestelako edozein euskarritan 
emititzeko eskubidea, beti ere antzeko 
ikuskizunei buruzko informazioa eman, 
sustatu edota publizitatea egiteko 
helburuarekin; arrazoi horregatik 
partaideek ez dute konpentsazioak 
jasotzeko eskubiderik izango. 

7.8 Asimismo, kutxa se reserva el 
derecho a fotografiar, registrar sonido, 
grabar en video, etc., el desarrollo de la 
competición y su eventual emisión en 
cualesquiera soportes y/o medios de 
comunicación con objeto de informar, 
promover, publicitar, etc. posteriores 
eventos similares y sin que ello suponga 
un derecho para los participantes a 
recibir compensaciones por dicho 
motivo. 

  
7.9 Txapelketan izena emateak esan nahi 
du arau hauek onartzen direla eta baita 
adierazitako helbideetan izena eman 

7.9 La inscripción en el campeonato 
supone la aceptación de las presentes 
normas, así como del REGLAMENTO de 
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dutenen eskura dagoen igeriketako 
ARAUDIA ere. 

natación a disposición de los inscritos en 
las direcciones reseñadas 

  
8. IZEN EMATEAK: 8. INSCRIPCIONES: 
  
8.1. Izen-emateak www.kutxasocial.net 
orriaz baliaturik egin behar dira 
inskripzioko txartelaren atal guztiak bete 
eta datorren otsailaren 3ko 13:00 orduak 
baino leheango. Ez da onartuko beranduago 
jasotako izen-ematerik. 

8.1. Las inscripciones son gratuitas y se 
realizarán en www.kutxasocial.net 
cumplimentando todos los  apartados del 
boletín de inscripción, antes del 3 de 
febrero a las 13.00 de la mañana., no 
admitiéndose las recibidas con 
posterioridad. 

  
9. LEHIAKETAREN FORMULA 9. FÓRMULA DE COMPETICIÓN 
  
9.1 Serieak marken arabera osatuko dira, 
jaioturtea kontutan hartu gabe. 

9.1. Las series se compondrán por marcas, 
sin tener en cuenta el año de nacimiento. 

  
9.2. Erlojuz kontrako sistema erabiliko da 
igeriketa-saioetan.  

9.2. Se nadará por el sistema de contra el 
reloj. 

  
9.3. Proba bakoitzaren arautegiari 
dagokionez (estiloari, distantziari, etab.i), 
norgehiagoka guztietan RFENren araudiak 
ezarritako lehiaketa-arauak beteko dira, 
zehatz-mehatz. 
 

9.3. En cuanto al reglamento de cada 
prueba (estilo, distancia etc...) todas las 
pruebas se regirán de acuerdo con las 
normativas que establece el reglamento 
de la R.F.E.N.  

  
9.4. Lehiaketa honetan bi irteeratako 
arautegia baliatuko da. 

9.4. La competición se hara con la 
normativa de dos salidas. 

  
10. BAJAK 10. BAJAS 
  
10.1- Bajak idatziz eta inprimaki 
ofizialaren bidez jakinaraziko dira. Hauek 
lehiaketako idazkaritzan aurkeztu behar 
dira, lehiaketa hasi baino ordu erdi 
lehenago beranduenik ere. 

10.1.- Las bajas se comunicarán por 
escrito y en el impreso oficial. Las bajas 
se entregarán en la secretaría de la 
competición hasta media hora antes del 
inicio de la competición. 

  
10.2- Bajak taldeko entrenatzaileak edo 
delegatuak aurkeztuko ditu, (lehiaketa 
horretarako baimenduta dagoen 
ordezkaria),  eta bajak eragindako serieak, 
igerilariak eta kaleak zehaztu behar ditu. 

10.2.- Las bajas serán entregadas por el 
delegado o entrenador del equipo (que 
deberán estar acreditados para esta 
competición), especificando el número 
de serie, nombre del nadador/a y calle 

  
10.3.- Igerilari bat igeri egitera azgertzen 
ez bada, eta aurreko atalean adierazitako 
moduan bajarik eman ez bazaio, igerilari 
honek ezin izango du parte hartu 
jardunaldian zehar jokatuko diren 

10.3.- La no presentación de un nadador 
a la prueba en la que está inscrito, sin 
haber sido dado de baja de la forma 
descrita en el punto anterior, implicará 
que dicho nadador no podrá tomar parte 
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gainerako probetan (ezta errelebuetako 
probetan ere) eta ez da haren ordezko 
beste inor onartuko.  

en ninguna otra prueba durante el resto 
de la jornada (incluidas las de relevos) y 
no será sustituido. 

  
11. SAILKAPENAK ETA PUNTUAKETA 11. CLASIFICACIONES Y PUNTUACION 
  
11.1. Bakarkako sailkapen bana erabakiko da  
proba bakoitzeko. Taldekako sailkapena 
ere osatuko da errelebuetako proba 
bakoitzean. 

11.1. Se realizará una clasificación 
individual por cada prueba. Se realizará 
una clasificación por equipos de relevos 
en cada prueba. 

  
11.2. Ildo beretik, puntutako sailkapen bat 
egingo da mutikoen, neskatoen eta 
multzokako kategorietan. Multzokako 
sailkapenean puntuak jasotzeko, nahikoa 
izango da bi sailkapenetakoren batean 
puntuak eskuratzea.  

11.2. Igualmente se realizará una 
clasificación por puntos masculina, 
femenina y otra total por cada 
categoria. Para puntuar en categoría 
total será suficiente con puntuar en una 
de las dos categorías. 

  
11.3. Norgehiagokako 16 lehenek hartuko 
dituzte puntuak, proba bakoitzeko. Puntuak 
19, 16 , 14, 13, ..... eta 1 hurrenez hurren, 
eta errelebukoetan puntuazio bikoitza.  

11.3. Puntuarán los 16 primeros 
clasificados de cada prueba. La 
puntuación será 19,16,14,13,12...... hasta 
1 punto. Los relevos puntuarán doble. 

  
11.4. Bakarkako probako, sailkatutako sei 
lehenak A finalerako sailkatuko dira eta 
7tik 12ra sailkatuak B finalerako sailkatuko 
dira. B finaleko inork ezingo du A finaleko 
inork baino lehen sailkatu, nahiz eta 
finalean marka hobea egin. 

11.4. Los seis primeros clasificados por 
prueba individual se clasificarán para la 
final A y los clasificados entre los 
puestos 7 y 12 para la final B. Ningún 
participante de la final B podrá 
clasificarse antes que ninguno de la final 
A, aunque realice mejor marca el día de 
la final. 

  
11.5. Errelebotako probako, sailkatutako 
sei lehenak A finalerako sailkatuko dira 

11.5. Los seis primeros clasificados por 
prueba de relevos se clasificaran para la 
final A 

  
12. GARAIKURRAK ETA SARIAK 12. TROFEOS Y PREMIOS 
  
12.1 Proba bakoitzeko domina bana jasoko 
dute lehen hiru sailkatuek. 

12.1 Se premiará con medalla a los tres 
primeros clasificados en cada prueba. 

  
12.2 Garaikur bana jasoko dute sailkapen 
orokorreko lehen hiru talde irabazleak, 
baita mutikoen sailkapeneko lehen hiru 
sailkatuak eta neskatoen sailkapeneko hiru 
lehenak.  

12.2 Se premiará con trofeo a los tres 
primeros clubes de la clasificación total, 
a los tres primeros de la clasificación 
masculina y a los tres primeros de la 
femenina. 

  
12.3 Sariak jasotzeko orduan, talde 
saridunek kutxak emandako kamisetekin 
agertu behar dute, derrigorrez. 

12.3 Los equipos tienen la obligación de 
recoger sus premios con la camiseta que 
kutxa les proporciona 
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13. ZIGORRAK eta AZKEN AIPAMENA 13. SANCIONES y NOTA FINAL  
  
13.1. GIFak eta kutxak zigorrak jarri ahal 
izango dituzte marka minimoen inguruan 
zein beste edozein arlorretan 
irrugulartasunak antzemanez gero. 

13.1. Las FGN y kutxa podrán imponer 
las sanciones oportunas ante cualquier 
falseamiento demostrado de marcas 
mínimas u otro requisito exigido. 

  
13.2. GIFak lehiaketa  honetarako 
Lehiaketako Zuzendari bat izendatuko du, 
eta beronen esku dago probetako aginte 
nagusia, bai txapelketaren antolamenduari 
dagokionean eta baita lehiaketaren 
antolaketaren eremuan Lehen Epaileari ez 
dagozkion gainerako erreklamazioen 
aurrean. 

13.2. Las FGN nombrará para esta 
competición, un Director de 
Competición, que será la máxima 
autoridad, en la organización del 
campeonato así como en la resolución de 
reclamaciones que no interfieran a la 
autoridad del Juez Arbitro de la 
competición. 

  
13.3  Erregelamendu honetan aurreikusten 
ez den guztia GIFko lehiaketetako 
araudiak ezartzen  duenarekin osatuko da, 
eta hala balegokio, eta hori nahikoa ez 
bada, R.F.E.N.ren lehiaketa-araudia 
hartuko da kontuan. 

13.3. Todo lo no previsto en este 
reglamento, se regirá por la normativa de 
competiciones de la Federación 
Gipuzkoana de Natación en su caso por el 
reglamento general de competiciones de 
la R.F.E.N. 

 
 
 
 
 
 


